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Sögyszínte lekivánkozik az emberről a kabát. Ha nem 1.« mond, de társ
lett volna oly barátságtalan és nem éppen bizalmat- I | mi|jj5s városbe 
gerjesztő a kép, le is vetettem volna kabátomat. De j j toutevaj még j 
jobbnak láttam ezt meg nem tenni ! «A meghatalma- |  | keresen^ hogj 
zott m iniszter urat keresem» — szóltam francián a I , előszobában k 
melegedő úrhoz. Nem^écfcfctt ipeg* Kétszer is mégismé- I , tU(j Ŷ ní franci 
teltem mondóké mát, mire a titlfcfrAir törött németség- I j szeretnék utazi
gél azt kérdezte tőlem, nem mondhatnám-e ezt el I » hanem maj d a 
magyarul, mert hát bizony franciául, sőt németül sem I j gá^ai^u i bes;
tud. Sajnos, nem tudok magyarul, de talán más európai I { mást is elsaját
nyelven, m ondjuk, angolul? A titkár ur természetesen I j & ( jlampagnei
ezen a nyelven sem beszél. Most már ő kérdez  ̂ “Hogy 11 meid mikor az1 
van az, hogy Ön nemtud magyarul, do még nem is érti I nék utloYelet §
ezt a nyelvet, mikor neve olyan magyaros». Hát bizony 1, az ? Melyik 0 
vannak ilyen esetek. Tudtommal a meghatalmazott I, MomIanom 
miniszter urnák is régi magyar neve van és azt mon ]a, I szerejfnjí (
hogy nem m a g y a r ,  hanem román, On is román öve s gi I Jugoszláviából
titkár és nem tud velem társalogni, mert «én nem tu- Ij kérdósekkc! foj 
dók magyarul, Ön pedig más nyelven sem készé ». |, eszmóvc^ nem

| A titkár ur hallgatott. Majd egy címet a o . I. e^y tanfoyanic 
Vnrösmarty-utca 61., Major Protopianu. ez az ur tud 1? h

Egy rövid séta a budai Dunaparton és az ember 
megismeri ennek a gyönyörű városnak mindon szen­
vedését. A széle^edrü Difmnhiftgtalanul, szomorúan
folyik, két jteftfán tójjjqpfni kis hajóállomások . . 
üresen... M ptlj^ftíbeszakadt volna itt valami. Egy 
ragyogó fejlődés zenithjén mintha ketté törték volna 
a főváros életét. A háború utolsó hónapjaiban lázasan 
hozzáfogtak a gót-és mórstilusu váróterme1- építéséhez, 
mintha ezekben a kis várótermeidben ukartáV^olna
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foganni a megnyert háború hazatófc hósftiKv. A házi­
kók fölépültek. Üresen állnak. A hősök gyalogszerrel 
jöttek haza az alpesi hómezőkről. . .  A Duna csöndes... 
elhagyatott. Egy hajó sincs rajta. Kacér ^izén, mely 
hol olyan kék, mint egy hollannus leány szeme, hol 
zöld, mint egy indiai maharadsa gyűrűjének smaragd- 
köve, nem úszkálnak az apró kis fehér hajók . . .

Az Erzsébet-híd merészen iveliát a szomorú folyót. 
Tiz-tizenöt villamoskocsi súlyát meg sefti érzi. Ezek az 
álló villamosok kifejezői a meggyötört Magyarország 
ősszeroppant közgazdasági életének. Nincsen szén, 
tehát gyönge az áram. Pedig ugyancsak volna dolga, 
mint dús termés után az érett szőlőfürtök, úgy lógnak 
az emberek a villamosokon, az álló villamosokon.»*

árasztanak

A Vadászkürt-szálloda első emeletén van Nagy­
román i a követsége.Szemtelenül tolakodnak a feliratok 
az idegen felé, amint a lépcsőn felfelé halad. Mintha'ők 
volnának itt az urak. ahol pedig csak megtűrik őket* 
Az ajtón túl van sem barátságosabb a kép. Két-három 
ur lézeng. Az egyik az olcsó his pléhkályhára csakhogy 
rá nem fekszik, pedig olvan hőség van a szobában;


